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l,cgendr:
t. Bro.i naucnih knjiga (reconzirarih)
2. Broi univcrzitctskih'rdrlcnika (recerujranih)
J Broi rronografi.i. (re@nziranih)
4. Broi publikovanih nauanih radova u alsopisima koji prote relevaLntnu medunamdnu bazu podataka

5. Ilroj puhlikovunih naucnih radova u {rsopisima koji prole relovantnu bazu podataka
6. Broj nauanih radova u zbomicima koji pru1e relevantnu bazu podataka (kongrcsi. simpozijumi,

savjetor anje)
7. Broj inrernacionslnih i$arivaakih Fojekalo
8. Broidomutihistraiivaakihprojekata
9. Organizacija mcdunamdnih kongesa i skupova (dlsnstvo u organizacuskorn odboru)
10. Organizalija domacih kongesa i skupova (alanstvo u orgalizacijskom odbonr)
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PRIJEDLOG KOMISIJE O IZBORU KANDIDATA
(SAZETAK)

Nakon Sto je stekla potpuni uvid u prijavu i priloZenu dokumentaciju kandidatkinje dr Amire Sadikovi6, Komisija je

.lednoglasno zakljudila da kandidatkinja dr Amira Sadikovid u potpunosti ispunjava sve potrebne i lormalne i su5linske zakonom

propisane uslove za izbor u zvanje REDOVI{OG PROFESORA za PODRUCJE (OBLAST): HUMANISTIdKE NAUKE, POLJE:

JEZtCt I KNJIZEVNOST (FILOLOGIJA), CRANA: ANGLISTIKA: Engleski jezik, prevodenje (predmeti: Prevodenje i kulturoloske

studije, Uvod u teoriju prevodenja, Teorija i praksa prevodenja, Tehnike prevodenja), lingvistika (predmet: Registri), savremeni

engleski jezik (predmeti: Savremeni engleskijezik 7, S, 9 i l0) i OPCI PREDMET/I: Engleskijezik I i 2.

Komisija donosi ovakav zakljudak imaju6i u vidu posebno sljedeie dinjenice:

Ukupno

Dekan



prvo, dr Amira Sadikovic prevelaje cijeli izborni period u zvanju vanrednog profesora (u to zvanje izabrana je 2018. godine), i

to na oblasti za koju se bira;
drugo, dr Amira Sadikovi6 objavila je nakon izbora u zvanje vanrednog pmfesora dvije knjige, koje su iz oblasti za koju se

bira;

treie, dr Amira Sadikovii nakon izbora u zvanje vanrednog profesora objavita je u priznatim publikacijama koje se nalaze u

relevantnim bibliografskim bazama podataka devet naudnih radova, i to iz oblasti na koju se bira;

detvrto, dr Amira Sadikovii nakon izbora u zvanje vanrednog profesora uspje5no je obavila 2 mentorstva za zavrine radove na

treiem ciklusu studija i 29 mentorstava za zzvrsne diplomske radove na drugom ciklusu studija;

peto, dr Amira Sadikovii nakon izbora u zvanje vanrednog profesora udestvovala je u 2 doma6a i 2 medunarodna naudna i

strudna projekta;

sesto, dr Amira Sadikovic ima bogato iskustvo u naudnom inastavnidkom radu;

sedmo, dr Amira Sadikovid vrlo je zapaiena u svom strudnom i druitvenom angaZmanu.

Na osnovu temeljitog uvida u biografrju i bibliografiju dr Amire Sadikovid, njene ostale naudne i strudne reference te na osnovu

dobrog poznavanja kandidata Komisija le nepodijeljenog mi5ljenja daje rijee o istraZivadu i nastavniku koji je vei postigao izuzetno

vrijedne rezultate u naudnom i pedago5kom radu. Njen dosada5nji naudni i struCni angaZman upuduje na angaiovan i profesionalan

naslavak do sada vei izrazito uspjelne akademske karijere zbog Cega je Komisija ocjenjuje uzornim dlanom akademske zajednice.

Uzimaju6i u obzir sve prethodno navedeno, Komisijaje potpuno uvjerena u zakljulak koji je iznijela ocjenjujuii s punom nauinom i

strudnom odgovorno5du kao i sa zadovoljstvom da dr Amira SadikoviC ispunjava sve potrebne formalne i su5tinske uslove za izbor u

zvanje redovnog profesora (u skladu sa uslovima propisanim ranijim Zakonom o visokom obrazovanju).

PRIJEDLOG: Na temelju sve izloienog Komisija predlaZe Vijoou Univerziteta u Sarajevu - Filozofskog fakulteta da dr Amiru

Sadikovi6 izabere u zvanje REDoM\toc PRoFESORA za PODRIJCJE (OBLAST): HUMANISTIdKE NAUKE, POLJE: JEZICI I

KNJIZE\TNOST (FILoLOGIJA), GRANA: ANGLISTIKA: Engleski jezik, prevodenje (predmeti: Prevodenje i kulturoloske studije,

Uvod u teoriju prevotlenja, Teorija i praksa prevotlenja, Tehnike prevodenja), lingvistika (predmet: Regisffi), savremeni engleskijezik
(predmeti: Savremeni engleski jezik 7, 8,9 i l0) i OPCI PREDMET/I: Engleskijezik I i 2.



CLANOVI KOMISIJE:

s,r,
PRO!" DR. BAB doktorica ih nauka, redovna profesorica na Filolo3kom fakultetu Utiverziteta u Banja Luci,
za u2u nautnu oblast Specifidn i jezici-englesk i jezik, na nastavnim predmetima: Sinraksa engleskogjezika t,
t,eksikologija engleskog jezika, Anglistidka lingvistika, IJvod u anglistiku, Psiholirgvistika,
Jezik rauke i struke, Kottaktno-kontrastivna izuaavanja.jezika, prodsjed[ics,

s. r.
PR F. t)R. AD 1,EKO, doktor znarostj iz druilveno-humanistiake oblasti znanstveno podrudje filologije,
profesor emeritus Univerzitera u Sarajevu - Filozofskog fakulteta za nauinu oblast Anglisitka, {htr,

't. .felv
PROT. DR. AMEI,A

C s.r.
doktorica lingvistidkih nauka, redovna profesorica

na Ods.ieku za bosanski, hr.vatski, srpskijezik Univerzketa u Sarajeyu - Eilozofskog fakulleta
za obiast bosnistika, kroaiistika, srbistika, bosanski, hrvatski i srpskijezik, Savremeni (stardardni jezik),
(predmeti: Tvorba rijedi, Leksikologija i leksikografija, Uvod u standardni jezik, Fonetika i fonologija,
Knjiievnaie:iCka politika u BiH od 70-ih do 90-ih godina 20. stoljeis), op'i pftdmet - Bosanski, Hrvatsk, Srpskijezik 1 i 2), llanica.
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